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Serrer à fond tous les écrous
20

Atteler l’Euroquick au chargeur frontal
21

 

22

23

Balai monté sans/avec pare-buffle et adaptation pour Euroquick
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Instructions d’installation - Montage des différents modèles d'adaptations
Adaptation pour pince à balles pour V13/V9-1500/1800/2400

5.4.11	Adaptation pour pince à balles pour V13/V9-1500/1800/2400
Les fourreaux pour fourches de chariot peuvent être transformés en adaptation pour pince à balles au 
moyen de composants supplémentaires.
Pour cela, il est nécessaire de monter les accessoires conformément aux illustrations suivantes.

Serrer tout d'abord toutes les vis et tous les écrous à la main.

Monter l'adaptation pour pince à balles

4x M12

4x M12x44x4

4x M12x70

4x M12

4x M12x44x4

4x M12x70

1

 

2

3

 

4x M12x100

8x M12x44x4
4x M12

4x M12x100

8x M12x44x4
4x M12

4
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5

 

6

4x M12x100

8x M12x44x4
4x M12

4x M12x100

8x M12x44x4
4x M12

7 8

Serrer à fond tous les écrous
9

 

Poser les butoirs en caoutchouc et serrer à fond
10
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Instructions d’installation - Montage des différents modèles d'adaptations
Adaptation pour pince à balles pour V13/V9-1500/1800/2400

16x M12x80

16x M12x44x4

16x M12

16x M12x80

16x M12x44x4

16x M12

11

 

12

Placer correctement la pince à balles et appuyer
13

 

14

15

Balai monté avec l'adaptation pour pinces à balles
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5.4.12	Adaptation pour pinces à balles avec pare-buffle pour V13/V9-1500/1800/2400
Les fourreaux pour fourches de chariot peuvent être transformés en adaptation pour pince à balles au 
moyen de composants supplémentaires.
Pour cela, il est nécessaire de monter les accessoires conformément aux illustrations suivantes.

Serrer tout d'abord toutes les vis et tous les écrous à la main.

Monter l'adaptation pour pince à balles

4x M12x44x4

4x M12

4x M12x160
4x M12x44x4

4x M12

4x M12x160

1

 

2

3

8x 60x808x 60x80

 

4
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Instructions d’installation - Montage des différents modèles d'adaptations
Adaptation pour pinces à balles avec pare-buffle pour V13/V9-1500/1800/2400

4x M12x44x4

2x M12

2x M12x180

4x M12x44x4

2x M12

2x M12x180

5

 

6

 

4x M12x44x4

2x M12

2x M12x180

4x M12x44x4

2x M12

2x M12x180

7 8

9

 

4x M12x44x4

2x M12

2x M12x180

4x M12x44x4

2x M12

2x M12x180

10

 

11

 

4x M12x44x4

2x M12

2x M12x180

4x M12x44x4

2x M12

2x M12x180

12
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13

Serrer à fond tous les écrous 
14

 

Poser les butoirs en caoutchouc et serrer à fond
15

 

16x M12x80

16x M12x44x4

16x M12

16x M12x80

16x M12x44x4

16x M12

16

 

17
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Instructions d’installation - Montage des différents modèles d'adaptations
Adaptation pour pinces à balles avec pare-buffle pour V13/V9-1500/1800/2400

Placer correctement la pince à balles et appuyer
18

 

19

20

Balai monté avec pare-buffle et adaptation pour pinces à balles
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5.4.13	Adaptation pour pinces à balles sans/avec pare-buffle pour V13/V9-3000
Les fourreaux pour fourches de chariot peuvent être transformés en adaptation pour pince à balles au 
moyen de composants supplémentaires.
Le montage est à effectuer selon les chapitres « 5.4.11 Adaptation pour pince à balles pour V13/
V9-1500/1800/2400 » page 82 et « 5.4.12 Adaptation pour pinces à balles avec pare-buffle pour 
V13/V9-1500/1800/2400 » page 85 en utilisant le pare-buffle.

Balai monté sans/avec pare-buffle et adaptation pour pinces à balles
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Instructions d’installation - Montage des différents modèles d'adaptations
Adaptation pour pinces à balles sans/avec pare-buffle pour V13/V9-3600/4800

5.4.14	Adaptation pour pinces à balles sans/avec pare-buffle pour V13/V9-3600/4800
Les fourreaux pour fourches de chariot peuvent être transformés en adaptation pour pince à balles au 
moyen de composants supplémentaires.
Le montage est à effectuer selon les chapitres « 5.4.13 Adaptation pour pinces à balles sans/avec 
pare-buffle pour V13/V9-3000 » page 89 et « 5.4.12 Adaptation pour pinces à balles avec pare-
buffle pour V13/V9-1500/1800/2400 » page 85 en utilisant le pare-buffle.

Balai monté sans/avec pare-buffle et adaptation pour pinces à balles
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5.4.15	Adaptation 3 points pour tracteurs pour V13/V9-1500/1800/2400
Les fourreaux pour fourches de chariot peuvent être transformés en adaptation 3 points pour trac-
teurs au moyen de composants supplémentaires.
Pour cela, il est nécessaire de monter les accessoires conformément aux illustrations suivantes.

Monter l'adaptation 3 points pour tracteurs
1

 

2

 

3
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Instructions d’installation - Montage des différents modèles d'adaptations
Adaptation 3 points pour tracteurs pour V13/V9-1500/1800/2400

2x M12x24x2
1x M12

1x M12x110

2x M12x24x2
1x M12

1x M12x110

4

 

5

 

4x M12x44x4

4x M12

4x M12x40

4x M12x44x4

4x M12

4x M12x40
6 7

Atteler l'adaptation 3 points pour tracteurs
8

 

9

10

 

11

� �
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12

 

13

� �
Balai monté avec l'adaptation 3 points pour tracteurs

5.4.16	Adaptation 3 points pour tracteurs avec pare-buffle pour V13/V9-1500/1800/2400
Les fourreaux pour fourches de chariot avec le pare-buffle peuvent être transformés en adaptation 3 
points pour tracteurs au moyen de composants supplémentaires.
Le montage est à effectuer selon le chapitre « 5.4.15 Adaptation 3 points pour tracteurs pour V13/
V9-1500/1800/2400 » page 91.
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Instructions d’installation - Positionnement des brosses
Remarques importantes pour le positionnement des brosses

5.5	 Positionnement des brosses

5.5.1	 Remarques importantes pour le positionnement des brosses
Pour pouvoir utiliser la fonctionnalité complète des balais Actisweep V-Concept®, nous vous 
recommandons vivement de positionner les éléments de brosse conformément aux schémas 
suivants.

Procédure
1.	 A la livraison, contrôlez l'intégralité des éléments de brosse pour le type de balai commandé.

2.	 Pour le positionnement, débutez toujours avec les deux éléments courts de 200 mm.

3.	 Insérez les brosses en forme de V de l'extérieur vers l'intérieur.

4.	 Vous pouvez positionner les rangées de brosses arrière de l'intérieur vers l'extérieur ou inverse-
ment. Il faut cependant respecter l'ordre et le groupement des rangées de brosses précisément 
comme sur le modèle.

Pour les balais à partir de la taille 3000, les deux cadres-support de balai doivent en partie être 
équipés avec les brosses (v. les instructions de montage correspondantes) avant de les relier 
ensemble à l'aide du cadre de liaison ou du pare-buffle. Puis, positionner entièrement les 
cadres-support de balai.
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5.5.2	 Positionnement des brosses V13 - 1500/1800

8 x 1520 mm
6 x 760 mm
2 x 200 mm

V13-1500

2 x 200 mm
6 x 910 mm

8 x 1820 mm
V13-1800
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Instructions d’installation - Positionnement des brosses
Positionnement des brosses V13 - 2400/3000

5.5.3	 Positionnement des brosses V13 - 2400/3000

14 x 1220 mm
4 x 910 mm
2 x 200 mm

4 x 1520 mm
V13-2400

4 x 1220 mm

4 x 200 mm
12 x 760 mm
8 x 910 mm

8 x 1520 mm
V13-3000
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5.5.4	 Positionnement des brosses V13 - 3600/4800
8
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Instructions d’installation - Positionnement des brosses
Positionnement des brosses V9 - 1500/1800

5.5.5	 Positionnement des brosses V9 - 1500/1800

4 x 1520 mm
6 x 760 mm
2 x 200 mm

V9-1500

2 x 200 mm
6 x 910 mm

4 x 1820 mm
V9-1800
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5.5.6	 Positionnement des brosses V9 - 2400/3000

10 x 1220 mm
2 x 910 mm
2 x 200 mm

2 x 1520 mm
V9-2400

2 x 1220 mm

4 x 200 mm
12 x 760 mm
4 x 910 mm

4 x 1520 mm
V9-3000
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Instructions d’installation - Positionnement des brosses
Positionnement des brosses V9 - 3600/4800

5.5.7	 Positionnement des brosses V9 - 3600/4800

4
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5.5.8	 Positionnement des brosses V7 - 1500/1800/2400

3 x 1520 mm
4 x 760 mm
2 x 200 mm

V7-1500

2 x 200 mm
4 x 910 mm

3 x 1820 mm
V7-1800

8 x 1220 mm
1 x 910 mm
2 x 200 mm

1 x 1520 mm
V7-2400
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Instructions d’installation - Montage des accessoires
Pieds de stockage pour les différents modèles V13/V9

5.6	 Montage des accessoires

5.6.1	 Pieds de stockage pour les différents modèles V13/V9

Soulever le balai
1

 

> 480 mm

2

Démonter les antennes de gabarit et les flasques latérales
3
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Monter et sécuriser les pieds de stockage

4x M12x40

4x M12

4x M12x40

4x M12

4 5

6

4x 60x604x 60x60

 

7

 

8

 

9

 

10

� �
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Instructions d’installation - Montage des accessoires
Pieds de stockage pour les différents modèles V13/V9

Ranger le balai
11

 

12

13

 

14

15

 

Balai monté avec pieds de stockage
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5.6.2	 Brosses latérales anti-dispersion pour les différents modèles V13/V9

Monter les brosses latérales anti-dispersion

2x2x
1

 

2

3

 

4

5

 

6
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Instructions d’installation - Montage des accessoires
Brosses latérales anti-dispersion pour les différents modèles V13/V9

7

 

Monter les flasques latérales, les antennes de gabarit et les brosses latérales anti-
dispersion

4x M12x40

4x M12

4x M12x40

4x M12

8 9

Balai monté avec brosses latérales anti-dispersion
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5.6.3	 Brosses latérales anti-dispersion pour les différents modèles V13/V9 avec pieds 
de stockage	

Monter les brosses latérales anti-dispersion

2x2x
1

 

2

3

 

4

5

 

6
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Instructions d’installation - Montage des accessoires
Brosses latérales anti-dispersion pour les différents modèles V13/V9 avec pieds de stockage	

7

 

Monter les flasques latérales, les antennes de gabarit et les brosses latérales anti-
dispersion

4x M12x40

4x M12

4x M12x40

4x M12

8 9

Balai monté avec brosses latérales anti-dispersion sur pieds de stockage
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5.6.4	 Brosses latérales anti-dispersion pour les différents modèles V7 
Le montage des brosses latérales anti-dispersion est à effectuer selon le chapitre « 5.6.2 Brosses 
latérales anti-dispersion pour les différents modèles V13/V9 » page 105. 
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6.	 Instructions d'utilisation

6.1	 Consignes de sécurité pour l'utilisation des balais
Droits, obligations et règles de comportement pour l'utilisateur :

L'utilisateur doit être informé de ses droits et obligations, être formé à l'utilisation du balai et de ses 
glissières sur le véhicule porteur et se familiariser avec le contenu de ces instructions d'utilisation. Il 
faut également lui accorder les droits nécessaires pour la manipulation de l'appareil de travail.

Interdiction d'utilisation par des personnes non autorisées :

Pendant la durée d'utilisation, l'opérateur est responsable du balai et doit en interdire l'utilisation aux 
personnes non autorisées. 

Dommages et défauts :

Les dommages et autres défauts sur le balai ou ses appareils ajoutés doivent être signalés immédia-
tement au personnel de surveillance. Les équipements dont la sécurité n'est pas garantie (par ex. en 
raison de dispositifs de protection absents ou de fixation absentes) ne doivent pas être utilisés jusqu'à 
leur réparation correcte.

Réparations :

Sans formation particulière et sans autorisation, l'utilisateur ne doit effectuer aucune réparation ou 
modification sur le balai. Il ne doit en aucun cas modifier les dispositifs de sécurité.

Zone dangereuse :

La zone dangereuse est la zone dans laquelle des personnes sont en danger en raison de mouve-
ments de travail ou de levage du balai ou du matériel balayé. Cela inclut également la zone pouvant 
être atteinte en cas de chute du matériel balayé.

Les personnes non autorisées doivent être renvoyées hors de la zone dangereuse. En cas de danger 
pour les personnes, il faut donner un signe d'avertissement à temps. Si, malgré la sommation, les per-
sonnes non autorisées ne quittent pas la zone dangereuse, l'appareil doit être immédiatement arrêté.

STOP
Dispositif de sécurité et panneaux d'avertissement :

Les dispositifs de sécurité, panneaux et avertissements décrits ici doivent impérativement être 
respectés.

STOP
Avant la mise en service du balai, l'utilisateur doit s'assurer que personne ne se trouve dans la 
zone dangereuse et que le balai soit sécurisé avec ses glissières sur le véhicule porteur.

Le montage du balai sur le véhicule porteur entraîne un élargissement de sa voie.

Contrôles et activités avant la mise en service quotidienne

Contrôler les dommages sur l'ensemble du balai, en particulier sur ses glissières pour le véhicule 
porteur.
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6.2	 Balayer

6.2.1	 Monter correctement les fourreaux pour fourches de chariot avec la fourche à 
palette sur le véhicule porteur

Monter correctement les fourreaux pour fourches avec la fourche sur le véhicule porteur.                                     
Régler la largeur de fourche du véhicule porteur sur la largeur  des fourreaux. Avancer le véhicule 
porteur jusqu’à la butée dans les fourreaux, mettre le véhicule porteur en position de stationnement, 
placer et sécuriser les axes de blocages des deux fourreaux, derrière les fourches.

�
Fourreaux pour fourches de chariot avec axes et goupilles de sécurité pour blocage

Le balai doit être glissé jusqu'à la butée sur les fourches et sécurisé derrière les fourches à l'aide des 
axes de blocage et goupilles de sécurité fournis.

�
Les fourreaux pour fourches de chariot sont montés de manière incorrecte
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6.2.2	 Balayer correctement
Placer l'appareil de balayage à l’horizontale en exerçant une pression adaptée sur les brosses de 
manière à ce que l’extremité des fibres soit légèrement tendue. 
Une pression excessive bloque la fonction de balayage des brosses. Cependant, il est néces-
saire de fournir une pression suffisante afin de garantir le contact avec le sol, même en cas d'irrégu-
larités. 

Installer le balai et appuyer sur env. 1-2cm

+ 1-2cm

    

Balayer
1.	 Balayer les déchets vers l'avant par une conduite rapide du véhicule porteur. 
2.	 Arrêter après env. 30m, soulever l'appareil de balayage, secouer. 

3.	 Pour reprendre, conduire vers l'arrière sur environ 50cm et faire attention aux éventuelles per-
sonnes ou aux éventuels animaux ou obstacles, etc. derrière le chariot / véhicule porteur ! 
Abaisser l'appareil de balayage devant les déchets regroupés, reprendre et procéder à nouveau 
comme décrit précédemment. 

4.	 Répéter le processus après env. 30m.

~ 30m

La longueur d'un trajet de balayage ininterrompu avant une nouvelle application du balai dépend 
du sol, du matériel à balayer et du véhicule porteur utilisé. L'utilisateur doit donc adapter le trajet de 
balayage afin d'obtenir un meilleur résultat. 
En règle générale et avec des conditions optimales et une utilisation conforme, un trajet de balayage 
de 20 à 30m permet d'obtenir de très bons résultats de nettoyage.
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6.2.3	 Technique de balayage sur grandes surfaces et avec des conteneurs à produit 
en vrac

Pour balayer efficacement des grandes surfaces, il est judicieux de balayer le matériel des deux 
côtés vers le centre sur un talus. 
Si ce talus est ensuite balayé en un tas, le matériel peut être simplement récupéré avec une pelle de 
chargeuse à roues ou un outil similaire.

Technique de balayage pour grandes surfaces

2

1

 

3

Technique de balayage pour conteneurs à produit en vrac
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6.3	 Terminer le processus de balayage
Avant de terminer le processus de balayage, éliminer les restes qui se trouvent entre les ran-
gées de brosses.

	

6.4	 Ranger le balai en sécurité

STOP
Toujours ranger le balai à l'horizontale et de manière stable. Si le balai n’est pas rangé à plat, 
cela risque de déformer les brosses. De même, il est interdit de ranger le balai à la verticale, 
p. ex. contre un mur. Ne pas monter sur le balai.

Pour le rangement de sécurité du balai, celui-ci doit être déposé sur les pieds de stockage disponibles 
en option afin de ne pas écraser les brosses. 

Kit de pieds de stockage (en option)

Le balai ne doit pas être directement exposé au soleil ni aux intempéries.

6.5	 Transport du balai
Le balai doit être fixé sur une palette ou déposé sur un box grillagé en vue du transport. 	 
En cas d'utilisation de palettes, celles-ci ne doivent pas être empilées.

Prendre des mesures pour la sécurisation de la charge.

N'utiliser que des outils appropriés pour le transport et veiller à ce que la charge du balai soit répartie 
de manière homogène.
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7.	 Dépannage
Ce chapitre permet à l'utilisateur de localiser et de résoudre les problèmes pouvant être rencontrés 
à la suite d'une mauvaise utilisation. Lors de la détermination de l'erreur, effectuer les activités dans 
l'ordre indiqué dans le tableau. Effectuer les vérifications dans l’ordre suivant :

Défaut Cause possible Mesure d'aide

Impossible de monter le 
balai avec ses fourreaux 
sur le véhicule porteur.

Mauvais véhicule porteur 
sélectionné

Changer de véhicule porteur
Changer de fourreaux

Fourreau défectueux Informer le service clientèle du fabri-
cant

Résultat de balayage 
insatisfaisant

Les matériaux à balayer ne 
sont pas adaptés au balai

Vérifier le domaine d'utilisation du balai 
(voir page 6)

Les brosses ne sont pas à 
l'horizontale sur la surface à 
nettoyer

Vérifier et ajuster la position du balai 
par rapport à la surface à nettoyer

Trajet de nettoyage trop long 
et oubli de secouer le balai

Après env. 30m, il faut cesser le trajet 
de nettoyage et secouer le balai 

La pression d'appui du balai 
ne suffit pas 
Le balai ne doit pas perdre 
le contact avec le sol en cas 
de petites irrégularités ou de 
creux.

Augmenter la pression d'appui
Respecter les remarques de la page  
112 

Pression d'appui excessive 
La fonction de balayage des 
brosses est limitée.

Réduire la pression d'appui
Respecter les remarques de la page  
112

Rangée de brosses usées Vérifier les rangées de brosses et 
éventuellement les remplacer

Veuillez impérativement respecter les remarques de la page 6 et 7 concernant l'utilisa-
tion conforme aux prescriptions.

Si le défaut n'a pas pu être éliminé à l'aide des « Mesures d'aide », veuillez informer le service 
clientèle du fabricant.
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8.	 Entretien du balai

8.1	 Sécurité d'exploitation et protection de l'environnement
Les contrôles et activités d'entretien indiqués dans ce chapitre doivent être effectués confor-
mément aux délais des listes de vérification d'entretien.

STOP Toute modification du balai, en particulier des dispositifs de sécurité, est interdite.

Seules les pièces détachées d'origine sont soumises à notre contrôle de qualité. Pour garantir 
un fonctionnement fiable et de sécurité, n'utiliser que des pièces détachées du fabricant. Les 
pièces usées et les outils remplacés doivent être éliminés correctement et conformément aux 
dispositions en vigueur concernant la protection de l'environnement. Après la réalisation des 
contrôles et des activités d'entretien, effectuer les activités de la section « 8.5.2 Remise en 
service » page 118.

8.2	 Prescriptions de sécurité pour l'entretien
Personnel d'entretien:

L'inspection et l'entretien du balai ne doivent être effectués que par du personnel spécialisé.

Soulever et caler sur cric :

Pour lever le balai, les outils d'élingage doivent uniquement être fixés sur les emplacements prévus à 
cet effet. Lors du calage, utiliser des outils appropriés (cales, blocs de bois) pour empêcher le glisse-
ment ou le basculement. Les travaux sous une charge surélevée ne sont autorisés que si celle-ci est 
retenue par une chaîne suffisamment solide.

8.3	 Inspection et entretien
En tant que produit de qualité, le balai et ses glissières, cadres et accessoires sont conçus et 
construits de manière à ne pas nécessiter d'entretien. En raison de l'utilisation, les brosses 
sont soumises à une usure naturelle et doivent être remplacées en fonction de la performance 

de balayage.
 

STOP
Du fait des différents domaines d'utilisation, parfois difficiles, de nos produits de qualité, nous 
recommandons néanmoins à l'exploitant d'effectuer une inspection à intervalles réguliers pour 
que l'appareil soit conforme aux exigences de sécurité. Une négligence de l'inspection visuelle 
régulière peut entraîner une panne du balai et constitue également un risque potentiel pour les 
personnes !

La liste de vérification d'entretien suivante sert à l'exploitant d'orientation pour les éventuelles 
activités à réaliser et pour le moment opportun de leur réalisation.
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8.4	 Liste de vérification d'entretien
Liste de vérification pour la documentation de la réalisation de l'inspection et de l'entretien. 

Avant de remplir, copier la liste de vérification.

On définit comme intervalle d'entretien :

I = toutes les 50 heures de service - au moins une fois par semaine
A  = toutes les 500 heures de service
B  = toutes les 1000 heures de service
C  = toutes les 2000 heures de service - au moins une fois par an
L'intervalle d'entretien doit être réalisé par l'exploitant.

Activités / intervalles d'entretien I A B C Correct Incorrect Résolu

Châssis  
en acier /  
structure /  
adaptation

1.1 Contrôler l'état de tous les éléments porteurs

1.2 Contrôler les assemblages à vis  
existant / intact / bien serré

Éléments  
de sécurité 2.1 Vérifier le fonctionnement et l'existence de 

dommages éventuels

Rangées 
de brosses

3.1

Contrôler l'usure
•• Si besoin, tourner les brosses à 180°
•• Remplacer les brosses en cas de 50% 
d'usure ou d'une longueur de brosses de 
13cm

Balai 4.1

•• Si besoin, rincer à l'eau froide ou net-
toyer à l'air comprimé en utilisant les 
équipements de protection individuelle 
(p. ex. lunettes de protection)

•• Ne pas utiliser d'eau chaude
•• Ne pas exposer en permanence au soleil 
direct ni aux intempéries

•• Ne pas utiliser de produits chimiques

En fonction 
du matériel à 
balayer et du 
temps de fonc-
tionnement

Notes :

Date : Signature : Nom : Qualification :

L'intervalle d'entretien s'applique dans des conditions d'utilisation normales. 
En cas de conditions plus difficiles, il doit éventuellement être raccourci.
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8.5	 Remarques concernant l'entretien

8.5.1	 Préparer le balai en vue des travaux d'inspection et d'entretien
Prendre toutes les mesures de sécurité nécessaires pour éviter les accidents lors des travaux d'en-
tretien.

8.5.2	 Remise en service
La remise en service après des nettoyages ou des travaux d'entretien ne doit avoir lieu qu'après avoir 
effectué les activités suivantes :

s´assurer que tous les dispositifs de protection, par ex. boulons / tiges de fixation et leurs goupilles 
ont été montés.

8.6	 Contrôle de sécurité après une certaine durée et en cas 
d'événement inhabituel
Effectuer un contrôle de sécurité conformément aux prescriptions nationales.

Le balai doit être contrôlé au moins une fois par an (respecter les prescriptions nationales) ou après 
des événements particuliers par une personne qualifiée pour cette activité. Cette personne doit 
donner son expertise et son évaluation uniquement du point de vue de la sécurité sans l'influence de 
circonstances économiques et internes à l'entreprise. Elle doit posséder des connaissances et une 
expérience suffisantes pour pouvoir évaluer l'état du balai, de son adaptation et l'efficacité du dispo-
sitif de protection conformément aux modalités techniques. Ce contrôle doit inclure une inspection 
complète de l'état technique des composants en termes de prévention des accidents. En outre, la 
présence sur le balai de dommages éventuellement causés par une utilisation incorrecte, doit être 
minutieusement contrôlée. Un protocole de contrôle doit être créé. Les résultats du contrôle doivent 
être conservés au moins jusqu'au deuxième contrôle suivant. L'exploitant doit rectifier ou réparer 
immédiatement les défauts.

8.7	 Mise hors service définitive, élimination
La mise hors service définitive et correcte ou l'élimination du balai doit être effectuée confor-
mément aux dispositions légales en vigueur correspondantes du pays d'utilisation. Il faut en 
particulier respecter les dispositions concernant l'élimination des produits d'exploitation.
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9.	 Évaluation du risque / analyse des risques 

9.1	 Évaluation du risque
STOP

L'exploitant a la responsabilité de l'établissement d'une évaluation du risque relative au

9.2	 Analyse des risques du balai
L'analyse des risques a été réalisée par un bureau d'ingénierie pour la sécurité au travail et à servi de 
base pour le présent mode d'emploi. Si nécessaire, l'analyse des risques peut être demandée.
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